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For full User Guide visit:  
support.monimoto.com  
TERMS OF USE
The following terms and conditions 
govern the use of the MONIMOTO device 
and contains important information on 
limitations regarding the product’s use 
and function, as well as information on 
the limitations of the manufacturer’s 
liability. Please carefully read these terms 
and conditions for download, installation, 
display and use of the mobile application 
(“Application”) before you download, 
install,  display or use the Application.
TECHNICAL SUPPORT
In order to ensure continuous and pro-
per operation of the MONIMOTO device 
and uninterrupted service, it is the 
responsibility of the User to make sure 
that: (i) the product is properly installed, 
and (ii) there is constant internet or 
GSM connection and electrical supply 
(low battery must be replaced in time). 
If you experience difficulty during the 
installation or subsequent use of the 
system, you may contact “Monimoto, 
UAB” distributor or dealer in your co-
untry region. For more information see 
monimoto.com
SAFETY INSTRUCTIONS
Please read and follow these safety 
guidelines in order to maintain safety of 
operators and people around:
•	 DO NOT use the system where it can 

cause potential danger and interfere 
with other devices – such as medical 
devices.

•	 DO NOT use the system in hazardous 
environment.

•	 DO NOT expose the system to high 
humidity, chemical environment or 
mechanical impact.

•	 DO NOT attempt to repair the system 
yourself – any repairs must be carried 
out by fully qualified personnel only.

•	 DO NOT try to disassemble Monimoto.
•	 NEVER install or carry out maintenan-

ce during stormy weather.
•	 To switch the system off, remove one 

of the batteries.
•	 Risk of explosion if battery is replaced 

by an incorrect type.
CE or FCC related Radiofrequency radi-
ation exposure information: this equip-
ment complies with radiation exposure 
limits prescribed for an uncontrolled 
environment for fixed and mobile use 
conditions. This equipment should be 
installed and operated with a minimum 
distance of 20 cm between the radiator 
and the body of the user or nearby 
persons. Make sure device is more than 
20cm away from a person‘s body.
ATTENTION!
Monimoto will use mobile data if it is 
enabled on your SIM card. This is to 
improve accuracy and speed of  location 
tracking and SMS text message services. 
Please note that extra charges may 
apply depending on your plan and 
2G/4G service provider!

WARRANTY PROCEDURES
To obtain warranty service, you may 
return a defective system to your 
original point of purchase, or the au-
thorized “Monimoto UAB” dealer or the 
distributor from which you purchased 
the MONIMOTO product. In order to 
request warranty service, the purchaser 
is required to provide proof of purchase.
MANUFACTURER WARRANTY
“Monimoto UAB” warrants this system 
only to the original purchaser and only 
in case of defective workmanship and 
materials under normal use of the 
system for a period of twenty four (24) 
months from the date of shipment
  by the “Monimoto UAB” (Warranty 
Period). Warranty obligations do not 
cover expendable materials (power 
elements and/or batteries), holders and 
enclosures. The warranty remains valid 
only if the system is used as intended, 
following all guidelines outlined in this 
manual and in accordance with the 
operating conditions specified. The 
warranty is void if the system has been 
disassembled or exposed to mechanical 
impact, chemicals, high humidity, fluids, 
corrosive and hazardous environments 
or force majeure factors.
  If a hardware defect arises and a valid 
claim is received within the Warranty 
Period, at its own discretion, “Monimoto 
UAB” will either (a) repair a hardware 
defect at no charge, using new or 
refurbished replacement parts, or (b) ex-
change the product with a product that 
is new or which has been manufactured 
from new or serviceable used parts and 
is at least functionally equivalent to 
the original product, or (c) refund the 
purchase price of the product.
LIMITED LIABILITY
The buyer must agree that the system 
will reduce the risk of theft, burglary or 
other dangers but does not provide a 
guarantee  against such  events. “Moni-
moto UAB” will not assume any respon-
sibility regarding personal or property, 
or revenue loss while using the system. 
“Monimoto UAB” is not affiliated with 
any of  the Internet providers, therefore, 
it shall not be responsible for the quality 
of Internet service.
“Monimoto UAB” shall also assume no 
liability due to direct or indirect damage 
or loss, as well as unreceived income 
when using the system, including cases, 
when the damages arise due to the 
above mentioned risks, when due to 
breakdown or malfunction the user is 
not informed in a timely manner about 
a risk which has arisen. In any case, the 
liability of “Monimoto UAB”, as much as 
it is allowed by the laws in force, shall 
not exceed the price of acquisition of 
the product.
CONSUMER PROTECTION LAWS
FOR CONSUMERS WHO ARE COVERED 
BY CONSUMER PROTECTION LAWS OR 
REGULATIONS IN THEIR COUNTRY OF 
PURCHASE OR, IF DIFFERENT, THEIR 
COUNTRY OF RESIDENCE, THE BENE- 
FITS CONFERRED BY THIS WARRANTY 
ARE IN ADDITION TO ALL RIGHTS 

AND REMEDIES CONVEYED BY SUCH 
CONSUMER PROTECTION LAWS AND 
REGULATIONS. This warranty grants 
upon you specific legal rights, and you 
may also have other rights that vary by 
country, state or province.
DISPOSAL AND RECYCLING 
INFORMATION

 
The WEEE (Waste Electrical and Electro-
nic Equipment) symbol on this product 
(see left) means it must not be disposed 
of in household waste. To prevent 
possible harm to human health and/or 
the environment, you must dispose of 
this product in an approved and environ- 
mentally safe recycling facility. For 
further information contact your system 
supplier, or your local waste authority. 
Dispose of used batteries according to 
the instructions.  
Copyright © “Monimoto UAB”, 2021. All 
rights reserved.  
It is strictly forbidden to copy and 
distribute the information contained in 
this document or to pass thereof to a 
third party without an a priori written 
authorization obtained from “Monimoto 
UAB”. “Monimoto UAB” reserves the right 
to update or modify this document and/
or related products without an a priori 
warning.

      
“Monimoto UAB” hereby declares that 
smart alarm for motorcycles MONIMOTO 
is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provi-
sions of the Directive 2014/53/EU. The 
declaration of conformity is available at 
monimoto.com.

Monimoto UAB, Sauletekio al. 15, 
Vilnius, Lithuania LT-10224 support@
monimoto.com
WARNING!
•	 Do not ingest the battery, chemi-

cal burn hazard.
•	 This product contains a coin/button 

cell battery, if coin/button cell battery 
is swallowed, it can cause severe 
internal burns in just 2 hours and can 
lead to death.

•	 If you think batteries might have been 
swallowed or placed inside any part 
of the body, seek immediate medical 
attention.

•	 Keep new and used batteries away 
from children.

•	 If the battery compartment does not 
close securely, stop using the product 
and keep it away from children.

•	 This equipment is not suitable for use 
in locations were children are likely to 
be present

Approved batteries:
For Monimoto main unit model  
MONIMOTO 7 2pcs Non rechargeable 
1.5V Lithium IEC: FR14505/L91/FR6

•	 Energizer Ultimate Lithium AA 1.5V L91
•	 Varta Ultra Lithium AA 1.5V 6106

For Keyfob model KEY3
Non rechargeable 3V Lithium IEC: 
CR2450
•	 Energizer CR2450
•	 Panasonic CR2450
•	 Varta CR2450
•	 GP CR2450
•	 Jauch CR2450
•	 Renata CR2450
•	 EEMB CR2450
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Pilną vartotojo instrukciją 
rasite:  monimoto.com
NAUDOJIMO SĄLYGOS
Čia aprašoma svarbi saugos ir apribojimų 
informacija naudojantis produktu, taip 
pat garantinės sąlygos, bei gamintojo 
atsakomybė bei jos apribojimas. Prieš 
naudojantis mobiliaja aplikacija app pra-
šome perskaityti pateiktą informaciją.
TECHNINĖ PAGALBA
Kad prietaisas tinkamai veiktų vartotojas 
turi: (i) sumontuoti įrenginį tinkamai, ir  
(ii) užtikrinti GSM ir interneto ryšį, ir (iii) 
laiku pakeisti nusėdusias baterijas.
Jei jums kyla sunkumų instaliuojant ar 
naudojantis įrenginiu kreipkitės į parda-
vėją, bei daugiau informacijos ieškokite 
monimoto.com
SAUGOS INFORMACIJA
Kad užtikrinti Jūsų ir aplinkinių saugumą, 
prašom perskaityti šias taisykles bei 
laikytis visų montavimo vadove esančių 
montavimo instrukcijų ir nurodymų:
•	 NENAUDOKITE sistemos prie medi-

cininės aparatūros ar prietaisų, jei to 
reikalauja instrukcijos

•	 NENAUDOKITE sistemos sprogioje 
aplinkoje

•	 Sistema NĖRA atspari drėgmei, 
cheminei aplinkai, bei mechaniniams 
poveikiams.

•	 NEBANDYKITE remontuoti Monimoto 
patys.

•	 NEARDYKITE sistemos.
•	 NENAUDOKITE sistemos ten, kur ji gali 

sukelti trikdžius ar pavojų.
•	 PILNAS išjungimas atliekamas išimant 

vieną bateriją.
•	 Sistemos ženklinimo lipdukas yra 

viduje ant šono.
•	 DRAUDŽIAMA baterijas krauti. Jos yra 

vienkartinės.
•	 Atvirkščiai įstačius baterijas yra galima 

sprogimo rizika.
Elektromagnetinės spinduliuotės 
informacija: ši įranga atitinka leistinos 
elektromagnetinės spinduliuotės po-
veikio ribas, nekontroliuojamai aplinkai, 
kai įranga naudojama stacionariai arba 
įmontuota mobilioje aplinkoje. Norint 
būti užtikrintam, kad įranga  neviršija 
elektromagnetinės spinduliuotės 
poveikio žmogui  ribų, įsitikinkite, kad 
veikdamas prietaisas yra toliau nei 20 
cm nuo asmens kūno.
DĖMESIO!
Monimoto naudoja SIM kortelės duome-

nis, trumpąsias žinutes ir balso skam-
bučių paslaugą tam, kad kuo greičiau 
galėtų nustatyti ir pristatyti vartotojui 
įrenginio buvimo vietą. Jūsų mobilaus 
ryšio operatorius gali papildomai apmo-
kestinti už įvairias paslaugas!
GARANTINTINIS APTARNAVIMAS
Kad gauti garantinį aptarnavimą kreip-
kitės į pardavimo vietą arba autorizuotą 
“Monimoto” UAB servisą. Pirkėjas privalo 
pateikti įsigijimo dokumentą.
GAMINTOJO GARANTIJA
„Monimoto UAB“ suteikia įsigytam 
produktui 24 mėn. garantiją. Garantinis 
laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo 
produkto pardavimo pirmam galutiniam 
vartotojui datos. Garantija taikoma 
tik jei įrenginys buvo naudotas pagal 
paskirtį, laikantis visų vartotojo vadovo 
instrukcijų, bei techninėje specifikacijoje 
nustatytų sąlygų ir maksimalių leistinų 
reikšmių. Pardavimo data laikoma čekio, 
sąskaitos ar kito pardavimo dokumento 
data.Garantija netaikoma, jei sistema 
buvo paveikta mechaniškai, cheminių 
medžiagų, drėgmės, korozijos, skysčių, 
ekstremalių aplinkos veiksnių ar kitokių 
„force majeure“ aplinkybių.
ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS
Pirkėjas sutinka, kad sistema sumažina 
vagystės, apiplėšimo ar kitą riziką, tačiau 
tai nėra draudimas ar garantija, kad 
paminėti veiksniai neįvyks. „Monimoto 
UAB“ neprisiima jokios atsakomybės 
už tiesioginę ar netiesioginę žalą ar 
nuostolius, taip pat negautas pajamas, 
naudojantis sistema.  „Monimoto UAB“ 
atsakomybė, kiek tai leidžia galiojantys 
įstatymai, neviršija produkto įsigijimo 
kainos. Korinio ryšio paslaugas teikian-
tys GSM operatoriai nėra susiję su „Mo-
nimoto UAB“ bendrove. Todėl bendrovė 
neprisiima jokios atsakomybės už tinklo 
paslaugas, jo aprėptį bei funkcionavimą.
PERDIRBIMO IR UTILIZAVIMO 
INFORMACIJA
 

Pagal WEEE direktyvą, perbrauktos 
šiukšlių dėžės su ratais ženklas reiškia, 
kad nebetinkamą naudoti gaminį 
Europos Sąjungoje reikia atiduoti per-
dirbti atskirai nuo kitų atliekų. Siekiant 
apsaugoti žmonių sveikatą ir aplinką 
nuo galimos žalos, gaminys privalo būti 
perdirbtas patvirtintu ir aplinkai saugiu 
perdirbimo proceso metu. Dėl išsames-
nės informacijos apie teisingą gaminio 
perdirbimą, prašom kreiptis į sistemos 
teikėją arba įstaigą, atsakingą už atliekų 
perdirbimą Jūsų gyvenamojoje vietoje. 
Panaudotas baterijas šalinkite pagal jų 
gamintojo rekomendacijas.
Kopijuoti draudžiama © “Monimoto 
UAB”, 2021. Visos teisės saugomos.
Draudžiama kopijuoti, kaupti ar perduoti 
tretiesiems asmenims, šiame doku-
mente esančią informaciją, ar bet kokią 
dokumento dalį be išankstinio raštiško  
„Monimoto UAB“ sutikimo.  „Monimoto 
UAB“ pasilieka teisę be išankstinio 
įspėjimo tobulinti ar keisti bet kuriuos 

dokumente minėtus gaminius, taip pat 
patį dokumentą.

      
 Šiuo dokumentu  „Monimoto UAB“ 
deklaruoja, kad išmani apsaugos 
sistema motociklams Monimoto atitinka 
esminius reikalavimus ir kitas 2014/53/
EU direktyvos nuostatas. Sistemos 
atitikties deklaraciją galite rasti šiame 
tinklapyje: monimoto.com

Monimoto UAB, Sauletekio al. 15, Vilnius, 
Lithuania LT-10224
support@monimoto.com
ĮSPĖJIMAS!
•	 Negalima praryti baterijų, nes 

gali kilti cheminis nudegimas.
•	 Šio įrenginiui naudojamos mažos 

baterijos kurias nurijus galimi stiprus 
vidiniai nudegimai per greičiau nei 2 
valandas ir todėl gali grėsti mirtis.

•	 Jei baterijos buvo nurytos, nedelsiant 
kreipkitės pagalbos į medicinos 
įstaigą.

•	 Laikykite naujas ir panaudotas bateri-
jas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

•	 Nenaudokite įrenginio ir neleiskite 
vaikams juo naudotis, jei neuždaryti 
prietaiso dangteliai ir matosi baterijos.

•	 Nenaudokite įrangos ten, kur yra 
vaikų.

Rekomenduojamos baterijos:
Monimoto pagrindiniam įrenginiui  
MONIMOTO 7 2vnt vienkartinių 1.5V 
Ličio baterijų IEC: FR14505/L91/
FR6  
•	 Energizer Ultimate Lithium AA 1.5V L91
•	 Varta Ultra Lithium AA 1.5V 6106

Raktui pulteliui KEY3
Vienkartinės 3V Ličio IEC: CR2450
•	 Energizer CR2450
•	 Panasonic CR2450
•	 Varta CR2450
•	 GP CR2450
•	 Jauch CR2450
•	 Renata CR2450
•	 EEMB CR2450
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Pour le Guide d‘utilisation 
complet visitez:  
support.monimoto.com  
CONDITIONS D‘UTILISATION
Les termes et conditions suivants 
régissent l‘utilisation du périphérique 
MONIMOTO et contiennent des infor-
mations importantes sur les limitations 
concernant l‘utilisation et la fonction 
du produit, ainsi que des informations 
sur les limites de la responsabilité du 
fabricant. Veuillez lire attentivement 
ces termes et conditions pour le 
téléchargement, l‘installation, l‘affichage 
et l‘utilisation de l‘application mobile 
(„Application“) avant de télécharger, 
installer, afficher ou utiliser l‘application.
SUPPORT TECHNIQUE
Afin d‘assurer un fonctionnement 

continu et correct du périphérique 
MONIMOTO et un service ininterrompu, 
c‘est la responsabilité de l‘Utilisateur 
de s‘assurer que: (i) le produit est 
correctement installé, et (ii) il existe une 
connexion Internet ou GSM constante 
et une alimentation électrique (batterie 
faible doivent être remplacée avec le 
temps).
Si vous rencontrez des difficultés 
pendant l‘installation ou l‘utilisation 
ultérieure du système, vous pouvez 
contacter le distributeur ou le revendeur 
„Monimoto, UAB“ dans votre pays / 
région. Pour plus d‘informations, voir 
monimoto.com
CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Veuillez lire et suivre ces consignes de 
sécurité afin de maintenir la sécurité des 
opérateurs et des personnes autour:
•	 N‘UTILISEZ PAS le système la où il 

peut causer un risque potentiel et 
interférer avec d‘autres appareils - tels 
que les dispositifs médicaux.

•	 N‘utilisez PAS le système dans un 
environnement dangereux.

•	 NE PAS exposer le système à une 
humidité élevée, à un environnement 
chimique ou à un impact mécanique.

•	 N‘essayez PAS de réparer le système 
vous-même - toutes les réparations 
doivent être effectuées uniquement 
par un personnel qualifié.

•	 N‘essayez PAS de démonter Moni-
moto.

•	 NE JAMAIS installer ou effectuer une 
maintenance pendant les tempêtes.

•	 Pour éteindre le système, retirez l‘une 
des piles.

•	 Risque d‘explosion si la batterie est 
remplacée par un type de batterie 
incorrect

Informations sur l‘exposition aux 
rayonnements radiofréquences liées à 
la norme CE ou à FCC: cet équipement 
est conforme aux limites d‘exposition 
aux rayonnements prescrites pour un 
environnement non contrôlé pour des 
conditions d‘utilisation fixes et mobiles. 
Cet équipement doit être installé et 
utilisé à une distance minimale de 20 cm 
entre l’appareil émetteur et le corps de 
l‘utilisateur ou des personnes à proximi-
té. Assurez-vous que l‘appareil est à plus 
de 20 cm du corps d‘une personne.
ATTENTION!
Monimoto utilisera des données mobi-
les si elle est activée sur votre carte SIM. 
Il s‘agit d‘améliorer la précision et la rapi-
dité du suivi des emplacements et des 
services de messagerie SMS. Veuillez 
noter que des frais supplémentaires 
peuvent s‘appliquer selon votre plan et 
votre fournisseur de services 2G/4G!

PROCÉDURES DE GARANTIE
Pour obtenir un service de garantie, 
vous pouvez renvoyer un système 
défectueux à votre point d‘achat original 
ou au revendeur „Monimoto UAB“ agréé 
ou au distributeur auprès duquel vous 
avez acheté le produit MONIMOTO. Pour 
demander un service de garantie, l‘ache-
teur doit fournir une preuve d‘achat.

GARANTIE DU FABRICANT
„Monimoto UAB“ ne garantit ce 
système que pour l‘acheteur d‘origine 
et uniquement en cas de fabrication 
défectueuse et de matériaux dans l‘uti-
lisation normale du système pendant 
une période de vingt-quatre (24) mois 
à compter de la date d‘expédition par le 
„Monimoto UAB“ (Garantie Période). Les 
obligations de garantie ne couvrent pas 
les matériaux extensibles (éléments 
électriques et / ou batteries), les 
supports et les enceintes. La garantie 
reste valable uniquement si le système 
est utilisé comme prévu, en suivant 
toutes les directives décrites dans ce 
manuel et conformément aux condi-
tions de fonctionnement spécifiées. 
La garantie est annulée si le système 
a été démonté ou exposé à un impact 
mécanique, des produits chimiques, 
une humidité élevée, des fluides, des 
environnements corrosifs et dangereux 
ou des facteurs de force majeure
Si un défaut matériel survient et qu‘une 
réclamation valide est reçue dans la 
Période de Garantie, à sa seule discréti-
on, „Monimoto UAB“: (a) réparera un 
défaut matériel sans frais, en utilisant 
des pièces de rechange nouvelles ou 
remises à neuf, ou (b) échangera le 
produit avec un produit neuf ou qui 
a été fabriqué à partir de nouvelles 
pièces ou des pièces utilisables et est 
au moins fonctionnellement équivalent 
au produit original, ou (c) rembourse le 
prix d‘achat du produit.
RESPONSABILITÉ LIMITÉE
L‘acheteur doit accepter que le système 
réduira le risque de vol, le cambriolage 
ou d‘autres dangers, mais ne garantit 
pas ces événements. „Monimoto UAB“ 
n‘assumera aucune responsabilité 
concernant les biens personnels ou 
propriété, ni la perte de revenus lors de 
l‘utilisation du système. „Monimoto UAB“ 
n‘est affilié à aucun des fournisseurs 
d‘Internet, par conséquent, il ne sera 
pas responsable de la qualité du service 
Internet.
„Monimoto UAB“ n‘assume aucune 
responsabilité en raison de dommages 
ou de pertes directes ou indirectes, ainsi 
que des revenus non réalisés lors de 
l‘utilisation du système, y compris les 
cas, lorsque les dommages résultent 
des risques mentionnés ci-dessus, en 
cas de panne ou de dysfonctionnement. 
L‘utilisateur n‘est pas informé en temps 
opportun d‘un risque qui s‘est produit. 
Dans tous les cas, la responsabilité de 
„Monimoto UAB“, autant qu‘elle est 
permise par les lois en vigueur, ne doit 
pas dépasser le prix d‘acquisition du 
produit.

LOIS DE PROTECTION DU CONSOM-
MATEUR
POUR LES CONSOMMATEURS QUI SONT 
COUVERTS PAR DES LOIS OU RÈGLE-
MENTS DE PROTECTION DES CONSOM-
MATEURS DANS LEUR PAYS D‘ACHAT OU, 
SI DIFFERENT, LEUR PAYS DE RESIDEN-
CE, LES PRESTATIONS CONFÉRÉES PAR 
CETTE GARANTIE SONT ADDITIONNES 

À TOUS LES DROITS ET RECOURS VISÉS 
PAR CES LOIS ET RÈGLEMENTS DE PRO-
TECTION DES CONSOMMATEURS. Cette 
garantie vous accorde des droits légaux 
spécifiques et vous pouvez également 
avoir d‘autres droits qui varient selon le 
pays, l‘état ou la province.
INFORMATIONS RELATIVES À L‘ÉLI-
MINATION ET AU RECYCLAGE
 

Le symbole de DEEE (déchets d‘équipe-
ments électriques et électroniques) sur 
ce produit (voir à gauche) signifie qu‘il 
ne doit pas être éliminé dans les ordures 
ménagères. Pour éviter d‘éventuels 
dommages à la santé humaine et / ou à 
l‘environnement, vous devez disposer 
de ce produit dans une installation de 
recyclage approuvée et respectueuse de 
l‘environnement. Pour plus d‘informa-
tions, contactez votre fournisseur de 
système ou votre autorité locale de 
traitement des déchets. 
Veuillez jeter les batteries usagées 
en respectant les réglementations en 
vigueur.
Copyright © „Monimoto UAB“, 2021. 
Tous droits réservés.
Il est strictement interdit de copier et de 
distribuer les informations contenues 
dans ce document ou de les transmettre 
à un tiers sans autorisation écrite préa-
lable de „Monimoto UAB“. „Monimoto 
UAB“ se réserve le droit de mettre à jour 
ou de modifier ce document et / ou des 
produits connexes sans avertissement 
préalable.

      
 „Monimoto UAB“ déclare que l‘alarme 
intelligente pour les motocycles 
MONIMOTO est conforme aux exigences 
essentielles et autres dispositions per-
tinentes de la Directive 2014/53/EU. La 
déclaration de conformité est disponible 
à monimoto.com.
Guide d‘utilisateur v2.00

Monimoto UAB, Sauletekio al. 15, Vilnius, 
Lithuania LT-10224
support@monimoto.com
AVERTISSEMENT!
•	 Ne pas ingérer les piles, risque 

de brûlure chimique.
•	 Ce produit contient une pile bouton / 

pile bouton, si la pile bouton / pile est 
avalée, elle peut provoquer de graves 
brûlures internes en seulement 2 
heures et entraîner la mort.

•	 Si vous pensez que des piles ont pu 
être avalées ou placées à l‘intérieur 
d‘une partie du corps, consultez 
immédiatement un médecin.

•	 Gardez les piles neuves et usagées 
hors de portée des enfants.

•	 Si le compartiment des piles ne se 
ferme pas correctement, arrêtez 
d‘utiliser le produit et gardez-le hors 
de portée des enfants.

•	 Cet équipement n‘est pas adapté à 

une utilisation dans des endroits où 
des enfants sont susce

Batteries approuvées:
Pour l’unité principale MONIMOTO 7 2pcs 
Non-rechargeable 1.5V Lithium IEC: 
FR14505/L91/FR6
•	 Energizer Ultimate Lithium AA 1.5V L91
•	 Varta Ultra Lithium AA 1.5V 6106

Pour le modèle de clé KEY3 Pile non-re-
chargeable 3V Lithium IEC: CR2450
•	 Energizer CR2450
•	 Panasonic CR2450
•	 Varta CR2450
•	 GP CR2450
•	 Jauch CR2450
•	 Renata CR2450
•	 EEMB CR2450 
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Für die komplette Bedie-
nungsanleitung besuchen 
Sie: support.monimoto.com  
NUTZUNGSBEDINGUNGEN
Die folgenden allgemeinen Geschäfts-
bedingungen regeln den Gebrauch 
von Monimoto und enthalten wichtige 
Informationen über Einschränkungen 
bezüglich Gebrauch und Funktion des 
Gerätes sowie Informationen über 
die Einschränkungen der Haftung 
des Herstellers. Bitte lesen Sie diese 
allgemeinen Geschäftsbedingungen 
betreffend Download, Installation, Dar-
stellung und Gebrauch der mobilen App 
(“Applikation”) sorgfältig, bevor Sie die 
Applikation herunterladen, installieren, 
darstellen oder benutzen.
TECHNISCHER SUPPORT
Um fortlaufenden und korrekten Betrieb 
von Monimoto sowie ununterbrochenen 
Service sicherzustellen, unterliegt es 
der Verantwortlichkeit des Benutzers, 
sicherzugehen dass: (i) das Produkt 
korrekt angebracht, und (ii) eine kon-
stante Internet oder GSM Verbindung 
sowie eine Stromversorgung bestehen 
(Leere Batterien müssen rechtzeitig 
gewechselt werden).
Wenn Sie Schwierigkeiten während der 
Installation oder folgend der Benutzung 
des Systems haben, kontaktieren 
Sie “Monimoto, UAB” Lieferant oder 
Hersteller in Ihrem Land / Ihrer Region. 
Weitere Informationen finden Sie unter 
monimoto.com
SICHERHEITSHINWEISE
Bitte lesen und befolgen Sie diesen Si-
cherheitsleitfaden um die Sicherheit der 
Anwender und umstehender Personen 
zu gewährleisten:
•	 Benutzen Sie das System NICHT wo 

es eine potentielle Gefahr darstellt 
und andere Geräte störend beein-
trächtigen kann - wie zum Beispiel 
medizinische Gerätschaften.

•	 Benutzen Sie das System NICHT in 
gefährlicher Umgebung.

•	 Setzen Sie das System NICHT hoher 
Feuchtigkeit, chemischen Einflüssen 
oder mechanischer Kraft aus.

•	 Versuchen Sie NICHT, das System 

selbst zu reparieren - jegliche Repara-
tur muss von professionell qualifizier-
tem Personal durchgeführt werden.

•	 Versuchen Sie NICHT Monimoto aus-
einanderzubauen.

•	 Installieren oder warten Sie das Gerät 
NIEMALS bei schlechter Witterung.

•	 Um das System auszuschalten, ent-
fernen Sie eine der Batterien.

•	 Explosionsgefahr, wenn die Batterie 
durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Information in Bezug auf CE oder FCC 
ausgelegten Anforderungen zur RF-Be-
lastung: dieses Gerät entspricht die 
Emissionsgrenzwerte von Radiofrequenz-
energie, die für eine nicht kontrollierte 
Umgebung von mobil und Festnetz 
festgesetzt wurden. Dieses Gerät sollte so 
installiert und in Betrieb gesetzt werden, 
dass ein Mindestabstand zwischen dem 
Gerät und dem Körper des Nutzers, bzw. 
anderen Personen gewährleistet wird. Bit-
te vergewissern Sie sich, dass der Abstand 
zwischen dem Gerät und dem Körper des 
Nutzers mehr als 20 cm ist.
ACHTUNG!
Monimoto verwendet mobile Daten, 
wenn diese auf Ihrer SIM Karte aktiviert 
sind. Dies verbessert Genauigkeit sowie 
Geschwindigkeit der Standortermittlung 
sowie den SMS Nachrichten Service. 
Bitte beachten Sie, dass abhängig von 
Ihrem 2G/4G Mobilfunkanbieter zusätz-
liche Gebühren anfallen können!
ABWICKLUNG DER GEWÄHRLEIS-
TUNG
Um die Gewährleistung geltend zu 
machen, können Sie ein fehlerhaftes 
System zum ursprünglichen Verkäufer 
oder zu autorisierten “Monimoto UAB” 
Händlern oder Verkäufern, von welchen 
Sie Ihr Monimoto Produkt erworben 
haben, zurückbringen.
GEWÄHRLEISTUNG DES HERSTEL-
LERS
“Monimoto UAB” leistet ausschließlich 
gegenüber dem ursprünglichen Käufer 
im Falle mangelhafter Ausführung 
Gewährleistung. Außerdem wird für 
Materialien bei sachgemäßem Gebrauch 
des Systems für vierundzwanzig (24) 
Monate ab dem Zeitpunkt der Lieferung 
Gewähr durch “Monimoto UAB” geleis-
tet. Für Verschleißteile (Leistungsteile 
und/oder Batterien), Haltevorrichtun-
gen sowie Einfassungen (wie etwa 
Abdeckungen) wird die Gewährleistung 
ausgeschlossen. Die Gewährleistung 
bleibt nur bei sachgemäßem Gebrauch 
gültig; dieser umfasst das Befolgen 
aller in dieser Gebrauchsanweisung 
behandelten Richtlinien im Einklang mit 
den vorgegebenen Verhältnissen. Die 
Gewährleistung wird für nichtig erklärt, 
wenn das System auseinandergebaut 
oder mechanischen oder chemischen 
Einflüssen sowie hoher Feuchtigkeit, 
Flüssigkeit, korrodierender oder gefähr-
licher Umgebung inklusive unabwend-
barer Ereignissen ausgesetzt war.
Wenn ein Hardware Defekt auftritt und 
ein gültiger Anspruch innerhalb des 
Gewährleistungszeitraumes besteht, 
wird “Monimoto UAB” nach eigenem 
Ermessen entweder (a) das Gerät 
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